
[ От лица: Монки Д. Луффи]

Шеллз-Таун, Ист-Блю

— Йо, Зоро, я вижу, ты получил сокровища! — Луффи не мог не улыбнуться, увидев Зоро с
мечами наготове и мешком золота за спиной, когда Луффи в одиночестве выходил из главных
ворот базы. Он заметил, что его спутник все еще был окружен дозорными, но никто из них,
казалось, не хотел ничего предпринимать против них, на их лицах было побежденное
выражение.

— Похоже на то! — недовольно пробурчал Зоро. В итоге он так ничего и не сделал, пока Луффи
в одиночку сражался и уничтожал базу. Ему было немного не по себе, ведь в конце концов
капитан свел его к роли вьючного мула.

Не обращая внимания на своего нового члена команды, Луффи повернулся к морским
пехотинцам и заговорил с энтузиазмом, не выглядя так, словно они были смертельными
врагами и дружелюбно улыбнулся их удрученным лицам.

— С этим мы уходим. Спасибо за всё, дозорные! Надеюсь, вы больше не будете жестоко
обращаться со своими людьми, понятно? И еще одно: скоро в армию поступит розововолосый
мальчик, о котором приедет заботиться мой дед, вице-адмирал. Так что поприветствуйте его до
приезда старика. Морпех, сопровождавший меня к Ден Ден Муши, ответит на любые ваши
вопросы, так что до свидания! — сказал дружелюбно я.

— Этот парень только что уничтожил часть базы, убил нашего командира и украл наше золото,
не говоря уже о том, что, связавшись со штабом, мы потеряли свое достоинство. Как он может
сейчас вести себя так, будто мы друзья?

Все дозорные думали об этом. Как они могли чувствовать себя в порядке? Но Луффи было все
равно.

Луффи повернулся в сторону разрушенных ворот, а за ним и Зоро.

«Думаю, в отличие от оригинала, эти действия немного изменят ситуацию».

В оригинале Луффи разорвал все связи с Коби после поражения Моргана, но я отличаюсь от
оригинала и не стал бы пытаться утаивать тот короткий момент, который у него был с Коби.

Но чтобы Коби постигла та же участь, что и в оригинале, поскольку это была его мечта, он
лично позвонил своему дедушке и специально хотел встретиться со стариком. Благодаря его
действиям Коби мог не попасть в руки деда, поэтому он напрямую связался с ним, чтобы
поговорить о мальчике.

У Коби был большой потенциал, и морской дозор никогда не заподозрил бы шпиона в прямом
ученике, находящегося под опекой морского героя, — в таком случае остаться незамеченным



для деда было бы невозможно. Я считаю, что у него есть шанс стать шпионом, потому что
мальчик получил мою рекомендацию и несколько лет провел на корабле Альвиды.
Естественно, могут возникнуть некоторые подозрения.

Не обращая внимания на морпехов, Луффи снова обратил внимание на Зоро.

— Пойдем, Зоро. Мы должны увидеться с другими членами экипажа, которые ждут нас, и
среди них есть большой сюрприз. Уверен, у тебя глаза на лоб вылезут от такого! — Луффи
сказал это с загадочностью и ободряющей улыбкой.

Зоро тоже заметил это, но не стал больше задавать вопросов. Он просто последовал за ними,
его лицо было наполнено чувством поражения.

Затем они прошли через разрушенный кратер, который когда-то был старыми воротами, и
увидели большую толпу, собравшуюся снаружи. Взрыв привлек внимание всего города и почти
все пришли посмотреть на происходящее и разрушения на морской базе.

— Что здесь произошло?

— Почему только эти двое так спокойно выходят оттуда?

— Это Ророноа Зоро, человек, захваченный сыном Моргана!

— Бедняга, он просто защищал маленькую девочку!

— Кстати говоря, я не думаю, что Морган позволил бы ему вот так просто уйти!

— Особенно с золотом!

— Кто это с ним?

— Он весь в татуировках!!!

— Он такой красивый!!!

— Какой красивый мужчина!

— Выходи за меня замуж!

— У тебя есть склонность привлекать внимание, да? — Зоро, сидевший рядом с Луффи, не
удержался от комментария, увидев, как женщины вдруг начали что-то кричать его капитану, а
мужчины почувствовали ревность и неловкость.



— Цк, у меня уже есть свои женщины. Я не могу уделять внимание каждой встречной, —
сказал Луффи, улыбаясь.

Но не успел он отреагировать, как из толпы вынырнула маленькая девочка и направилась к
ним.

— Вам удалось освободиться?! Я так счастлива! — радостно воскликнула она.

— Думаю, да... — смущенно сказал Зоро.

— Рика!

Женщина вышла из толпы и позвала девочку.

— Мама, он свободен! — Она указала на Зоро и повторила.

— Давай пригласим его в ресторан!

— Не думаю, что это хорошая идея, — На этот раз вмешался Луффи.

— А?

— Нас преследуют за то, что мы напали на базу дозора и убили Моргана, их командира.
Поэтому мы уходим!

— Морган мертв?! — изумленно переспросила толпа, услышавшая это.

— Да, а теперь пошли, Зоро! — сказал Луффи, оставив людей с этой информацией и
отправившись прямиком в городской порт.

Он знал, что люди будут рады услышать эту информацию, но ему хотелось как можно скорее
убраться из этого города. На всех островах, где Луффи побывал в оригинале,

Луффи участвовал в гонке со временем, и Нами, Усопп и Санджи окажутся в той или иной
степени опасности, если он задержится. Не говоря уже о том, что его дедушка, скорее всего,
сейчас готовится отплыть из штаб-квартиры, чтобы прибыть в Ист Блю, желая поместить его в
Импел Даун.

— Неужели у меня наконец-то будет своя награда? Думаю, у тебя тоже будет после
сегодняшнего дня, — прокомментировал Луффи, пока они шли по улицам.



— Может быть, это вполне вероятно, учитывая тот переполох, который ты устроил сегодня, —
ворчал Зоро.

— Да, но я сомневаюсь, что она будет очень высокой, ведь мы находимся в Ист Блю, и мы
атаковали только одну базу... — размышлял Луффи.

Пока люди праздновали, Луффи и Зоро направились к причалу в порту. В город прибыла лодка
с одиноким Коби на борту.

— Привет, Коби! Что-то ты долго! — не удержался Луффи от неожиданного замечания, подойдя
к мальчику.

Коби, который рассеянно привязывал лодку к одному из столбов причала, был напуган
внезапным голосом Луффи, раздавшимся позади него.

— АААА!!! ЛУФФИ!!! И... ЗОРРОООООООО????!!!!! —  Мальчик испугался еще больше, когда
рядом с Луффи появился Зоро.

— Зоро, перестань пугать детей, — просто сказал Луффи, улыбаясь Коби.

— Кто пугает детей? — возмутился Зоро.

— ХАХАХАХА. Посмотри на него, Зоро. Он явно тебя боится! — пошутил Луффи, веселясь над
ситуацией.

— Если так посмотреть, то он, похоже, не знает, что ты за монстр... — пробормотал Зоро.

Не обращая внимания на Зоро, Луффи вернулся к робкому мальчику, стоящему перед ним.

— Коби, ты поступишь на службу в Дозор. Я поговорил с ними, и они позаботятся о тебе, пока
мой дедушка не заберет тебя, понял? — сказал Луффи.

— А? Серьезно? Кто твой дедушка? — с недоверием спросил Коби.

— Это секрет. ХА-ХА-ХА, — Луффи рассмеялся, представив, как Гарп выбрасывает бедного
Коби на какой-то случайный остров, наполненный гигантскими и могущественными
существами, а бедный мальчик кричит и плачет.

— В любом случае, я ухожу, Коби. Удачи тебе, и я надеюсь, что в будущем ты станешь
могущественной фигурой, такой же сильной, как адмирал. Я рассчитываю на это,
понял? — Луффи с улыбкой зашагал прочь, а Зоро последовал за ним, покинув мальчика после
короткого прощания.



Коби был потрясен словами Луффи, задаваясь вопросом, действительно ли парень в
соломенной шляпе верит в него. Но он не заметил никакой неискренности в его тоне, когда он
произносил эти слова.

Увидев уходящего Луффи и поняв, что какое-то время он его не увидит, Коби решительно и
взволнованно закричал Луффи. Этот парень в соломенной шляпе помог ему и даже подтолкнул
его к осуществлению своей мечты.

По его лицу потекли слезы, и он закричал так громко, как только мог.

— СПАСИБО, ЛУФФИ! ЖДИ МЕНЯ, И ОДНАЖДЫ Я ОТПРАВЛЮСЬ В МОРЕ, ЧТОБЫ
ПОЙМАТЬ ТЕБЯ. ТАК ЧТО БУДЬ ГОТОВ К ЭТОМУ, МОНКИ Д. ЛУФФИ!!! — решительно и
эмоционально сказал Коби.

— Я рассчитываю на это, Коби! — Луффи ответил издалека. 
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